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IMPORTANT! KEEP FOR FUTURE REFERENCE: 
READ CAREFULLY.

a.   Warning: Be aware of the risks posed by open fire and other heat sources such as electric 
      or gas heaters etc. near the bed.
b.   Warning: Do not use the bed if any part is damaged, torn or missing, use only the parts 
      approved by the manufacturer.
c.   Warning: Do not leave anything in the bed or place the bed near any other equipment 
      that could support the foot or pose a risk of suffoca�on or hanging the child, 
      such as cords, curtain / blind cords.
d.   Warning: Do not use more than one ma�ress in the bed.
e.   Recommended maximum ma�ress thickness of 12 cm - 15 cm.
f.   The selected bed size is the size of the ma�ress to be used.
g.   It is recommended that all assembly elements be �ghtened well during assembly, regularly 
      checked and �ghtened if necessary. 

 Warning: Before star�ng the assembly, please check all the elements. If any parts are damaged, 
please do not assemble the bed, and no�fy us of the damaged parts immediately by email, 
with photos, so that we can send you replacement parts. Once the bed has been assembled, 
any complaint regarding damages parts will no longer be accepted.

IMPORTANTE! GUARDE PARA REFERÊNCIA FUTURA: 
LEIA ATENTAMENTE.

a.   Aviso: Esteja ciente dos riscos representados por fogo aberto e outras fontes de calor, como 
      aquecedores elétricos ou a gás, etc. perto da cama.
b.   Atenção: Não use a cama se alguma peça es�ver danificada, rasgada ou faltando, use apenas 
      as peças aprovadas pelo fabricante.
c.   Aviso: Não deixe nada na cama ou coloque a cama perto de qualquer outro equipamento que 
      possa apoiar o pé ou oferecer risco de asfixia ou pendurar a criança, como cordas, 
      cor�nas/cor�nas.
d.   Aviso: Não use mais de um colchão na cama.
e.   Espessura máxima recomendada do colchão de 12 cm - 15 cm.
f.   O tamanho da cama selecionada é o tamanho do colchão a ser usado.
g.   Recomenda-se que todos os elementos de montagem sejam bem apertados durante a 
       montagem, verificados regularmente e apertados se necessário.

Atenção: Antes de iniciar a montagem, verificar todas as peças. Se houver peças danificadas, não 
montar a cama e no�ficar-nos imediatamente por e-mail para que possamos enviar-lhe novas 
peças. Uma vez a cama montada, não poderá ser aceitada mais nenhuma reclamação.
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5DE

WICHTIG! FÜR SPÄTERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN:
SORGFÄLTIG LESEN.

a.   Warnung: Seien Sie sich der Risiken bewusst, die durch offenes Feuer und andere 
      Wärmequellen wie Elektro- oder Gasheizungen usw. in der Nähe des Be�es entstehen.
b.   Warnung: Verwenden Sie das Be� nicht, wenn Teile beschädigt, gerissen oder fehlen, 
      verwenden Sie nur die vom Hersteller zugelassenen Teile.
c.   Warnung: Lassen Sie nichts im Be� liegen und stellen Sie das Be� nicht in die Nähe anderer 
      Geräte, die den Fuß stützen oder eine Ers�ckungsgefahr oder das Au�ängen des 
      Kindes darstellen könnten, wie z.B. Drähte, Gardinen-/Rolloschnüre.
d.  Warnung: Verwenden Sie nicht mehr als eine Matratze im Be�.
e.   Empfohlene maximale Matratzendicke von 12 cm - 15 cm.
f.   Die gewählte Be�größe ist die Größe der zu verwendenden Matratze.
g.  Es wird empfohlen, alle Montageelemente während der Montage gut anzuziehen, 
     regelmäßig zu kontrollieren und ggf. nachzuziehen.

Achtung: Bi�e prüfen Sie vor dem Au�au ob Sie alle Elemente erhalten haben. Sollten einige Teile 
beschädigt sein, bi�en wir Sie das Be� vorerst nicht aufzubauen und uns die Schäden schri�lich zu 
melden. Wir werden diese schnellstens ersetzen. Sollte das Be� bereits aufgebaut worden sein, so 
kann die Reklama�on nicht akzep�ert werden.
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PLASTIC METALPAPER

Instruções de montagem da gaveta

Instructions de montage du tiroir

Instrucciones de montaje del cajón

Schubladenmontageanleitung

Istruzioni per il montaggio del cassetto

Instrukcja montażu szuflad

Drawer assembly instructions
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CATO: entry in the middle
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IMPORTANT! KEEP FOR FUTURE REFERENCE: 
READ CAREFULLY.

a.   Warning: Be aware of the risks posed by open fire and other heat sources such as electric 
      or gas heaters etc. near the bed.
b.   Warning: Do not use the bed if any part is damaged, torn or missing, use only the parts 
      approved by the manufacturer.
c.   Warning: Do not leave anything in the bed or place the bed near any other equipment 
      that could support the foot or pose a risk of suffoca�on or hanging the child, 
      such as cords, curtain / blind cords.
d.   Warning: Do not use more than one ma�ress in the bed.
e.   Recommended maximum ma�ress thickness of 12 cm - 15 cm.
f.   The selected bed size is the size of the ma�ress to be used.
g.   It is recommended that all assembly elements be �ghtened well during assembly, regularly 
      checked and �ghtened if necessary. 

 Warning: Before star�ng the assembly, please check all the elements. If any parts are damaged, 
please do not assemble the bed, and no�fy us of the damaged parts immediately by email, 
with photos, so that we can send you replacement parts. Once the bed has been assembled, 
any complaint regarding damages parts will no longer be accepted.

IMPORTANTE! GUARDE PARA REFERÊNCIA FUTURA: 
LEIA ATENTAMENTE.

a.   Aviso: Esteja ciente dos riscos representados por fogo aberto e outras fontes de calor, como 
      aquecedores elétricos ou a gás, etc. perto da cama.
b.   Atenção: Não use a cama se alguma peça es�ver danificada, rasgada ou faltando, use apenas 
      as peças aprovadas pelo fabricante.
c.   Aviso: Não deixe nada na cama ou coloque a cama perto de qualquer outro equipamento que 
      possa apoiar o pé ou oferecer risco de asfixia ou pendurar a criança, como cordas, 
      cor�nas/cor�nas.
d.   Aviso: Não use mais de um colchão na cama.
e.   Espessura máxima recomendada do colchão de 12 cm - 15 cm.
f.   O tamanho da cama selecionada é o tamanho do colchão a ser usado.
g.   Recomenda-se que todos os elementos de montagem sejam bem apertados durante a 
       montagem, verificados regularmente e apertados se necessário.

Atenção: Antes de iniciar a montagem, verificar todas as peças. Se houver peças danificadas, não 
montar a cama e no�ficar-nos imediatamente por e-mail para que possamos enviar-lhe novas 
peças. Uma vez a cama montada, não poderá ser aceitada mais nenhuma reclamação.
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WICHTIG! FÜR SPÄTERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN:
SORGFÄLTIG LESEN.

a.   Warnung: Seien Sie sich der Risiken bewusst, die durch offenes Feuer und andere 
      Wärmequellen wie Elektro- oder Gasheizungen usw. in der Nähe des Be�es entstehen.
b.   Warnung: Verwenden Sie das Be� nicht, wenn Teile beschädigt, gerissen oder fehlen, 
      verwenden Sie nur die vom Hersteller zugelassenen Teile.
c.   Warnung: Lassen Sie nichts im Be� liegen und stellen Sie das Be� nicht in die Nähe anderer 
      Geräte, die den Fuß stützen oder eine Ers�ckungsgefahr oder das Au�ängen des 
      Kindes darstellen könnten, wie z.B. Drähte, Gardinen-/Rolloschnüre.
d.  Warnung: Verwenden Sie nicht mehr als eine Matratze im Be�.
e.   Empfohlene maximale Matratzendicke von 12 cm - 15 cm.
f.   Die gewählte Be�größe ist die Größe der zu verwendenden Matratze.
g.  Es wird empfohlen, alle Montageelemente während der Montage gut anzuziehen, 
     regelmäßig zu kontrollieren und ggf. nachzuziehen.

Achtung: Bi�e prüfen Sie vor dem Au�au ob Sie alle Elemente erhalten haben. Sollten einige Teile 
beschädigt sein, bi�en wir Sie das Be� vorerst nicht aufzubauen und uns die Schäden schri�lich zu 
melden. Wir werden diese schnellstens ersetzen. Sollte das Be� bereits aufgebaut worden sein, so 
kann die Reklama�on nicht akzep�ert werden.
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Instruções de montagem da gaveta

Instructions de montage du tiroir

Instrucciones de montaje del cajón

Schubladenmontageanleitung

Istruzioni per il montaggio del cassetto
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Drawer assembly instructions
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